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NESTROS PADRES YAAKOV ISRAEL Y 

ROZA JAWEC 
 

Nuestro padre Yaakov Israel Jawec nació en 1893, en 

Warta (cerca de Sieradz). Hijo de Golda y Chanoch Jawec, 

descendiente del conocido rabino Jawec, en la Polonia de la 

época. Su abuelo legó a mi padre muchos libros de su autoría 

y cubrió una pared entera de nuestra casa. Aún recuerdo el 

Libro de Ester escrito de su propia mano en papel 

pergamino, de 12cm de diámetro; las minúsculas letras se 

podían leer fácilmente con la ayuda de una lupa. 

Mi padre, de bendita memoria, llegó a Kutno en 1912 

y se casó con la señora Roza, de soltera Jeruchemsohn, mi 

madre. Ella era sólo un año menor. Era un hombre sabio, 

talentoso, honesto y humilde, un esposo devoto y 

preocupado por la educación de sus hijos. Su influencia fue 

a modo de explicación lógica. Tenía muchos amigos entre 

judíos y no judíos. Aprendió y trabajó durante años, leyó 

mucho y trabajó en su superación personal. Enseñaba a 

niños más jóvenes que nosotros en la yeshiva y, en las 

noches de invierno, se impartían clases de Talmud en 

nuestra casa. Decían de él: "a Dios y a los hombres"1. Su voz 

era melodiosa y ocasionalmente reemplazaba al cantor 

enfermo en la sinagoga, durante las vacaciones. Siempre 

cantaba en casa y estaba feliz de lo suyo. Ayudaba a todos 

los necesitados: con dinero y buenos consejos, y arbitrando 

una riña entre amigos. Si fuera necesario presentarse ante 

una institución oficial del gobierno, podría escribir una 

excelente carta y una solicitud en polaco fluido. En los 

últimos años antes del estallo de la Segunda Guerra 

Mundial, fue elegido presidente de Agudat Israel y 

nominado por éste por la Sejm2 polaca. Aspiraba a emigrar 

a Israel, unirse a sus hijas y construir el país. Un cruel 

destino decidió del contrario. 

Murió junto con mi madre y mi hermano Abraham, 

de 16 años, en el gueto de Kutno, en el año 19433. Que el 

recuerdo de ellos sea bendito. 

Roza Jawec (esposa de Yaakov), de bendita memoria, 

era una mujer humilde, de buen corazón, que guardaba la 

religión y la tradición. Una hija, madre y esposa dedicada a 

su familia. Ella siempre tendió la mano y ayudó a los 

necesitados, sin herir sus sentimientos. Su casa estaba 

abierta a los soldados judíos de lugares lejanos que servían 

en nuestra ciudad. Regularmente cenaban en casa hasta 

hartarse, en Shabat y días festivos. Las noches de invierno 

se realizaban clases de estudio de Torá en casa y, gracias a 

ella, el hogar se llenaba de calidez, luz y alegría. También 

en asuntos seculares dedicaba su tiempo entre las tareas 

domésticas y el trabajo exterior, en el taller. Participó 

activamente en el comité de padres de la escuela de principio 

a fin. En los últimos años antes del estallido de la Segunda 

Guerra Mundial, aspiraba a emigrar a Israel, pero un destino 

cruel quiso lo contrario. 
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1 NdT: significa "generoso con Dios y con los hombres". 
2 NdT: Parlamento polaco. 

3 NdT: padre y hermano murieron de tifus en 1941, en el gueto, 
la madre probablemente murió en Chełmno, en 1942. 


